
2. Det sätt på vilket de grekiska myndigheterna tolkat och
tillämpat de gällande föreskrifterna leder till ett förbud mot
saluföring av ”bake-off”-produkter i allmänna livsmedelsbu-
tiker (stormarknader), eftersom de grekiska myndigheterna
felaktigt låtit dessa produkter omfattas utav de högre ställda
krav som egentligen är menade för framställningen och
bakandet av färdigbakat bröd och bageriprodukter.

3. Eftersom den korta färdiggräddningen eller uppvärmningen
utanför ett bageri utgör det specifika kännetecknet som
skiljer ”bake-off”-produkter från andra bageriprodukter kan
tillämpningen av den grekiska lagstiftningen avseende bage-
riverksamhet på ”bake off”-produkter inte anses avse sälj-
former i den mening som avses i målet Keck och Mithouad
och omfattas således av artikel 28 EG.

4. För övrigt är de flesta krav som ställs på ”bake-off”-
processen oberättigade och oproportionerliga, eftersom
denna process endast består av ett kort färdiggräddande eller
uppvärmande av förgräddade eller färdiggräddade och djup-
frysta bageriprodukter. Vidare är dessa krav mycket betung-
ande för de affärer som måste uppfylla dessa för bagerier
ställda krav.

5. Republiken Grekland har således åsidosatt sina skyldigheter
enligt artikel 28 EG.

Talan mot Republiken Italien väckt den 18 februari 2005
av Europeiska gemenskapernas kommission

(Mål C-84/05)

(2005/C 93/32)

(Rättegångsspråk: italienska)

Europeiska gemenskapernas kommission har den 18 februari
2005 väckt talan vid Europeiska gemenskapernas domstol mot
Republiken Italien. Sökanden företräds av M. Konstantinidis
och A. Aresu, rättstjänsten, båda i egenskap av ombud.

Sökanden yrkar att domstolen skall

1) fastställa att Republiken Italien har underlåtit att uppfylla
sina skyldigheter enligt artikel 21.1 i rådets direktiv
96/61/EG (1) av den 24 september 1996 om samordnade
åtgärder för att förebygga och begränsa föroreningar,
genom att inte anta de lagar och andra författningar som är
nödvändiga för att följa nämnda direktiv,

2) förplikta Republiken Italien att ersätta rättegångskostna-
derna.

Grunder och huvudargument

Fristen för införlivande av direktivet löpte ut den 30 oktober
1999.

(1) EGT L 257 av 10.10.1996, s. 26.

Talan mot Republiken Italien väckt den 18 februari 2005
av Europeiska gemenskapernas kommission

(Mål C-85/05)

(2005/C 93/33)

(Rättegångsspråk: italienska)

Europeiska gemenskapernas kommission har den 18 februari
2005 väckt talan vid Europeiska gemenskapernas domstol mot
Republiken Italien. Sökanden företräds av S. Pardo Quintillán
och D. Recchia, båda i egenskap av ombud.

Sökanden yrkar att domstolen skall

— fastställa att Republiken Italien har underlåtit att uppfylla
sina skyldigheter enligt artikel 24.1 i Europaparlamentets
och rådets direktiv 2000/60/EG av den 23 oktober 2000
om upprättande av en ram för gemenskapens åtgärder på
vattenpolitikens område (1), genom att inte anta de lagar
och andra författningar som är nödvändiga för att följa di-
rektivet, och, under alla omständigheter, genom att inte
underrätta kommissionen om sådana åtgärder

— förplikta Republiken Italien att ersätta rättegångskostna-
derna.
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Grunder och huvudargument

Fristen för att införliva direktivet löpte ut den 22 december
2003.

(1) EGT L 327, s. 1.

Talan mot Republiken Italien väckt den 18 februari 2005
av Europeiska gemenskapernas kommission

(Mål C-86/05)

(2005/C 93/34)

(Rättegångsspråk: italienska)

Europeiska gemenskapernas kommission har den
18 februari 2005 väckt talan vid Europeiska gemenskapernas
domstol mot Republiken Italien. Sökanden företräds av B.
Schima och D. Recchia, båda i egenskap av ombud.

Sökanden yrkar att domstolen skall

— fastställa att Republiken Italien har underlåtit att fullgöra
sina skyldigheter enligt artikel 8.1 i kommissionens
direktiv 2003/32/EG av den 23 april 2003 om detaljerade
specifikationer av kraven i rådets direktiv 93/42/EEG med
avseende på medicintekniska produkter som tillverkas av
vävnader av animaliskt ursprung (1) genom att inte anta de
bestämmelser som är nödvändiga för att rätta sig efter
nämnda direktiv eller genom att i vart fall inte underrätta
kommissionen om sådana bestämmelser, och

— förplikta Republiken Italien att ersätta rättegångskostna-
derna.

Grunder och huvudargument

Tidsfristen för att införliva direktivet löpte ut den
1 januari 2004.

(1) EUT L 105, 26/04/2003, s. 18

Talan mot Republiken Italien väckt den 18 februari 2005
av Europeiska gemenskapernas kommission

(Mål C-87/05)

(2005/C 93/35)

(Rättegångsspråk: italienska)

Europeiska gemenskapernas kommission har den 18 februari
2005 väckt talan vid Europeiska gemenskapernas domstol mot
Republiken Italien. Sökanden företräds av B. Schima och D.
Recchia, båda i egenskap av ombud.

Sökanden yrkar att domstolen skall

— fastställa att Republiken Italien har underlåtit att uppfylla
sina skyldigheter enligt artikel 3.1 i kommissionens direktiv
2003/12/EG (1) av den 3 februari 2003 om omklassificering
av bröstimplantat inom ramen för direktiv 93/42/EEG (2)
om medicintekniska produkter, genom att inte anta de lagar
och andra författningar som är nödvändiga för att följa di-
rektivet eller, under alla omständigheter, genom att inte
underrätta kommissionen om sådana åtgärder, och

— förplikta Republiken Italien att ersätta rättegångskostna-
derna.

Grunder och huvudargument

Fristen för att införliva direktivet löpte ut den 1 augusti 2003.

(1) EUT L 28, 4.2.2003, s. 43.
(2) EGT L 169, 12.7.1993, s. 1; svensk specialutgåva, område 13,

volym 24, s. 85.

Talan mot Republiken Finland väckt den 18 februari 2005
av Europeiska gemenskapernas kommission

(Mål C-88/05)

(2005/C 93/36)

(Rättegångsspråk: finska)

Europeiska gemenskapernas kommission har den 18 februari
2005 väckt talan vid Europeiska gemenskapernas domstol mot
Republiken Finland. Sökanden företräds av M. Huttunen och K.
Simonsson, med delgivningsadress i Luxemburg.
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